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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 83/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos dos 
n.os 4 e 12 do Despacho do Chefe do Executivo n.º 263/2009, 
alterado pelo Despacho do Chefe do Executivo n.º 54/2017, o 
Chefe do Executivo manda:

1. É nomeado membro do Conselho Consultivo do Ambiente 
Sam Weng Chon, em representação do Gabinete para o De-
senvolvimento de Infra-estruturas, nos termos da alínea 3) do 
n.º 2 do Despacho do Chefe do Executivo n.º 263/2009, altera-
do pelo Despacho do Chefe do Executivo n.º 54/2017.

2. É renovada a nomeação dos seguintes representantes de 
serviços públicos como membros do Conselho Consultivo do 
Ambiente, nos termos da alínea 3) do n.º 2 do sobredito despa-
cho:

1) To Sok I, em representação do Instituto para os Assuntos 
Municipais;

2) Wong Kin Mou, em representação da Direcção dos Servi-
ços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude;

3) Lei Veng Hong, em representação da Direcção dos Servi-
ços para os Assuntos de Tráfego;

4) U Weng Lon, em representação da Direcção dos Serviços 
de Solos, Obras Públicas e Transportes;

5) Lam Son, em representação da Direcção dos Serviços de 
Assuntos Marítimos e de Água;

6) Leong Weng Kun, em representação da Direcção dos Ser-
viços Meteorológicos e Geofísicos.

3. É renovada a nomeação das seguintes personalidades so-
ciais de reconhecido mérito na área da protecção ambiental 
como membros do Conselho Consultivo do Ambiente, nos ter-
mos da alínea 4) do n.º 2 do sobredito despacho:

1) Kou Kun Pang; 

2) Vong Su Sam; 

3) Wu Chou Kit; 

4) Wong Chung Yuen; 

5) Ma João; 

6) Leong Hong Sai; 

7) Chui Ka Weng Teresa; 

8) Ung Sio Lan; 

9) Lao Lai Mui; 
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10) Kuan Sio Peng; 

11) Yue Zongbin;

12) Liu Cai Seng; 

13) Chuck Chung Yin Albert;

14) Sa Ang;

15) Leong Iau Tong;

16) Chan Ka Keng;

17) Wong Chi Choi.

4. O mandato dos membros acima referidos é de 2 anos.

5. O presente despacho produz efeitos a partir de 31 de 
Agosto de 2021.

8 de Junho de 2021.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 8 de Junho de 2021. — 
A Chefe do Gabinete, Hoi Lai Fong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS

DA SEDE DO GOVERNO

Extractos de despachos

Por despachos da chefe do Gabinete do Chefe do Executivo, 
de 13 de Maio de 2021:

Wong Chi Cheng — renovado o seu contrato administrativo de 
provimento de longa duração para o exercício das funções 
de técnico especialista, 1.º escalão, nestes Serviços, pelo pe-
ríodo de três anos, a partir de 11 de Julho de 2021, nos ter-
mos dos n.os 2 e 3 do artigo 4.º e do n.º 4 do artigo 6.º da Lei 
n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços 
Públicos).

Wong Kai Pong — renovado o seu contrato administrativo de 
provimento para o exercício das funções de técnico de 2.ª 
classe, 2.º escalão, nestes Serviços, pelo período de um ano, 
a partir de 6 de Julho de 2021, nos termos dos n.os 2 e 3 do 
artigo 4.º e do n.º 1 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015 (Regime 
do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos).

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que o contrato administra-
tivo de provimento sem termo de Lio Ion Tai, para o exercício 
de funções de auxiliar, 6.º escalão, destes Serviços, caduca em 
13 de Junho de 2021, por atingir o limite de idade para o exer-


